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	Wniosek o udzielenie ETA zgodnie z Art. 9.2 dyrektywy Rady nr 89/106/EWG

Zgodnie z klauzulą 2.4 załącznika do Decyzji Komisji Wspólnot Europejskich 94/23/EC z dnia 17 stycznia 1994, w przypadku gdy dla żadnego wyrobu z danej grupy nie została jeszcze udzielona ETA lub w przypadku gdy wyrób znacząco różni się od wyrobów objętych normami zharmonizowanymi albo uznanymi normami krajowymi, ETA może być wydana pod warunkiem, że Komisja Wspólnot Europejskich wyrazi na to zgodę (zwaną “zielonym światłem”).

Application for an ETA according to Art. 9.2 of the Council Directive 89/106/EEC

According to Clause 2.4 of the Annex to the EC Decision 94/23/EC of 17th January 1994, when a given product area has not already been approved as suitable for ETAs, or in case of a product which differs significantly from harmonised standards or recognised national standards, an ETA is possible only provided that the European Commission gives the authority (known as “green light”) to the EOTA.

1. Wniosek skierowany do (the application is made to):
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INSTYTUT  TECHNIKI  BUDOWLANEJ

BUILDING  RESEARCH  INSTITUTE

00-611 Warszawa, ul. Filtrowa 1
2. Wnioskodawca (applicant):
…………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………….
producent wyrobu, mający siedzibę w państwie członkowskim Unii Europejskiej lub państwie członkowskim Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stronie umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym

(manufacturer established in EU Member State or in a state of European Free Trade Association (EFTA) – party

 of European Economic Area Agreement)

3. Rodzaj wyrobu budowlanego (generic type of the construction product):
……………………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………………………
4. Opis wyrobu budowlanego i jego zamierzone zastosowanie (definition of the construction product and its intended use);
do wniosku należy dołączyć (the application shall be accompanied by):
· opis wyrobu (a description of the construction product), 

· charakterystykę techniczną (specifications),

· rysunki techniczne (drawings).

…………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………….

…………………………………………………………………………………………………………………………….
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	5. Deklaracja wnioskodawcy (declaration of the Applicant):

Niniejszym oświadczam, że:

· nie złożyłem wniosku o udzielenie Europejskiej Aprobaty Technicznej dla wyrobu budowlanego określonego w p. 3 i 4 niniejszego dokumentu w innej europejskiej jednostce aprobującej, upoważnionej do tego zadania;

Herewith I declare:

· that I have not made another application for an European Technical Approval for the same construction product referred to in items 3 and 4 to any other EOTA Body;

· wyrażam zgodę na zastosowanie procedury rozpatrywania wniosku ustalonej przez EOTA, a w szczególności na powiadomienie pozostałych jednostek EOTA i Komisji Europejskiej o wniosku;

· that I agree to other EOTA Bodies and the European Commission being notified of the content of this application;

· będę współdziałał z jednostką aprobującą w przygotowaniu Wspólnej wykładni procedur oceny (zwanej dalej CUAP), od momentu gdy Komisja Europejska wyrazi zgodę na wydanie ETA;

· that I will support the Approval Body in its duty of preparing the relevant Common Understanding of Assessment Procedure, once the EC gives such an authority to EOTA;

· przedstawię wniosek o wydanie ETA oparty na CUAP w standardowym formacie zgodnym z załącznikiem do Decyzji Komisji Europejskiej 94/23 z dnia 17 stycznia 1994, od momentu gdy CUAP jest zatwierdzony przez EOTA;

· that I will introduce the Application for an ETA based on this Common Understanding of Assessment Procedure in a standard format according to the Annex to the EC Decision 94/23 of 17th January 1994, once the Common Understanding of Assessment Procedure itself is endorsed by EOTA;

· przyjmuję do wiadomości, że jednostka aprobująca może anulować wniosek w uzasadnionym terminie po otrzymaniu “zielonego światła” od Komisji Europejskiej, jeżeli nie wypełnię powyższych zobowiązań.

· that I accept that the Approval Body may withdraw this application after a reasonable period of time after the EC green light, if I do not meet the above obligations.

6. Deklaracja jednostki aprobującej (declaration of the Approval Body):
Niniejszym oświadczam, że:

· zamierzam rozpocząć pracę nad CUAP, natychmiast po otrzymaniu “zielonego światła” od Komisji  Europejskiej;

Herewith I declare:

· that I intend to start the work on Common Understanding of Assessment Procedure immediately after the European Commission has given the green light;

· przedstawię Radzie Technicznej EOTA projekt CUAP do zatwierdzenia;

· that I will introduce to the EOTA Technical Board the Common Understanding of Assessment Procedure draft for endorsement;

· jestem świadomy, że również wnioskodawca może wycofać wniosek w uzasadnionym terminie po otrzymaniu “zielonego światła” od Komisji Europejskiej, jeżeli powyższe zobowiązania nie zostaną wypełnione.

· that I am aware that also the Applicant may withdraw this application after a reasonable period of time after the European Commission green light, if the above obligations are not met.

w imieniu wnioskodawcy

(for the Applicant)

………………………………………………

podpis osoby upoważnionej

(authorized signature)
w imieniu jednostki aprobującej
(for the Approval Body)
……………………………………………… podpis osoby upoważnionej

(authorized signature)
.....................................................................

 miejscowość i data

(place and date)
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